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N° 1 (de Mme Viviane TEITELBAUM (F) et M. 
Alain MARON (F))

Article 4

Remplacer cet article par la disposition suivante :

« A l'article  65,  alinéa  1er,  de  la  même  loi,  les  mots 
« Celles-ci  entrent  en  vigueur  au  plus  tard  le 
1er janvier 2016 à l'exception de l'article 7, 2°, en tant qu'il 
fait  référence »  sont  remplacés  par  les  mots  « Les 
dispositions dont l'entrée en vigueur n'a pas été déterminée 
par l'arrêté royal entrent en vigueur le 1er janvier 2018, à 
l'exception de l'article 24 et de l'article 7, 2°, en tant qu'ils  
font référence ». ».

JUSTIFICATION

Cet amendement vise à prendre en compte les remarques 
du Conseil d'Etat. Dans son avis, celui-ci a souligné que 
l'article 4 de la proposition empiétait sur les compétences 
fédérales  en matière d'organisation des juridictions de la 
jeunesse (article  5,  §  1er,  II,  6°,  c,  de la  loi  spéciale du 
8 août 1980). En effet, cet article prévoit un report d'entrée 
en vigueur au 1er janvier 2018 de toutes les dispositions de 
la loi du 13 juin 2006 « dont l'entrée en vigueur n'(a) pas 
été déterminée par un arrêté royal ». Le Conseil d'Etat cite 
deux dispositions de la loi qui soulèvent un problème de 
compétence.

Il s'agit de l'article 57bis, § 4 de la loi du 8 avril 1965, 
inséré  par  l'article  21  de  la  loi  du  13  juin  2006,  plus 
spécifiquement de son alinéa 2 et de l'article 24 de la loi du 
13  juin  2006,  modifiant  l'article  80  de  la  loi  du 
8 avril 1965.

Si  pour  la  première  disposition,  le  Conseil  d'Etat  est 
d'avis  qu'il  peut  être  fait  appel  au  mécanisme  des 
« compétences implicites »,  inscrit à l'article 10 de la loi 
spéciale du 8 août 1980 pour autant que cela soit précisé 
lors des travaux parlementaires, en revanche, pour l'autre 
disposition, il ne peut être recouru au mécanisme évoqué 
ci-dessus.  Il  s'agit  donc  d'un  excès  de  compétence.  La 
Commission  communautaire  commune  ne  peut  pas 
modifier  cette  disposition.  C'est  l'Etat  fédéral  qui  est 
compétent  au  titre  de  sa  compétence  en  matière 
d'organisation des juridictions de la jeunesse.

L'amendement vise donc à exclure l'article 24 de la loi 
du 13 juin 2006 des dispositions dont l'entrée en vigueur 
est reportée.

En corrigeant  cet  excès  de  compétence,  l'amendement 
vise  également  à  éviter  la  saisine  du  Comité  de 
concertation prévue par l'article 77 du règlement de notre 
assemblée.

Viviane TEITELBAUM (F)
Alain MARON (F)

Nr. 1 (van mevrouw Viviane TEITELBAUM (F) 
en de heer Alain MARON (F))

Artikel 4

Dit artikel te vervangen door hetgeen volgt :

« In artikel  65, eerste lid van dezelfde wet, worden de 
woorden  « Deze  treden  uiterlijk  op  1  januari  2016  in 
werking met uitzondering van artikel 7, 2°, voor zover het 
refereert »  vervangen  door  de  woorden  « De  bepalingen 
waarvan  de  inwerkingtreding  niet  bepaald  werd  bij 
koninklijk besluit treden in werking op 1 januari 2018, met 
uitzondering van artikel 24 en van artikel 7, 2°, voor zover 
ze refereren ». ».

VERANTWOORDING

Dit amendement strekt ertoe rekening te houden met de 
opmerkingen van de Raad van State. In zijn advies, heeft 
die erop gewezen dat artikel 4 van het voorstel de federale 
bevoegdheden  inzake  de  organisatie  van  de 
jeugdrechtbanken met voeten trad (artikel 5, § 1, II, 6°, c 
van de bijzondere wet van 8 augustus 1980). Dat artikel 
bepaalt  immers  dat  alle  bepalingen  van  de  wet  van 
13 juni 2006 waarvan inwerkingtreding niet bij koninklijk 
besluit is vastgesteld in werking treden op 1 januari 2018. 
De Raad van State wijst op twee bepalingen van de wet die 
een bevoegdheidsprobleem doen rijzen.

Het  gaat  over  artikel  57bis,  §4  van  de  wet  van 
8 april 1965,  ingevoegd  bij  artikel  21  van  de  wet  van 
13 juni 2006, meer specifiek over het tweede lid ervan en 
over artikel 24 van de wet van 13 juni 2006 tot wijziging 
van artikel 80 van de wet van 8 april 1965.

Wat de eerste bepaling betreft, is de Raad van State van 
oordeel dat men zich kan beroepen op de regeling van de 
impliciete bevoegdheden waarin voorzien in artikel 10 van 
de  bijzondere  wet  van  8  augustus  1980,  voor  zover  dat 
nader  bepaald  wordt  tijdens  de  parlementaire 
werkzaamheden. Wat de andere bepaling betreft, kan men 
zich  daarentegen  niet  beroepen  op  voormelde  regeling. 
Men  gaat  zijn  bevoegdheden  dus  te  buiten.  De 
Gemeenschappelijke  Gemeenschapscommissie  kan  die 
bepaling niet wijzigen. De federale staat is bevoegd, gelet 
op  zijn  bevoegdheid  inzake  de  organisatie  van  de 
jeugdrechtbanken.

Het amendement strekt er dus toe om artikel 24 van de 
wet van 13 juni 2006 te weren uit de bepalingen waarvan 
de inwerkingtreding wordt uitgesteld.

Het  amendement  strekt  ertoe  die  bevoegdheids-
overschrijding bij te sturen en tegelijkertijd te voorkomen 
dat het Overlegcomité, waarin voorzien in artikel 77 van 
het  reglement  van  onze  assemblee,  moet  worden 
bijeengeroepen.


